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Rainfall
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Woodland Ownership

e Total area 1,342,000 ha

@ Public - FC - Conifers
W Public - FC -
Broadleaves

O Private - Conifers

O Private - Broadleaves




Trees species - conifers

600-
* Spruce (522 k ha)

* Scots Pine (137)

* Lodgepole Pine (120)
* Larch (63)

* Douglas Fir (11)

* Other conifers (15)
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Spruce (522 k ha)

Scots Pine (137)

Lodgepole Pine (120)
Larch (63)

Douglas Fir (11)
Other conifers (15)
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Trees species — broadleaves

Oak

Birch

Oak (20 k ha)

Ash (5)

Beech (8)

Birch (76)
Sycamore (10)
Other / mixed ( 71)



Oak (20 k ha)

Ash (5)

Beech (8)

Birch (76)
Sycamore (10)
Other / mixed ( 71)




Changes 1n forest composition
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Management objectives

* Sporting







Wind




Constraints

e Wind

e Insects




Constraints

e Wind
* Insects
* Fungi




Constraints
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Climate Change
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Constraints

e Wind

 Insects

* Fungi
* Climate Change
* Markets



Wind

Insects

Fungi
Climate change
Markets
Finance

Legislation




Strategy

Planting programme
Incentives
Prospects

Future markets

e‘ m Commission

Forest Enterprise Scotland
Framework
Strategic Plan

2008 - 2013
{Draft for Consultation)

Cllek todbegin >



No entry for heavy
goods vehicles.
Residential site only

Nid wyf yn y swyddfa

ar hyn o bryd. Anfonwch
unrhyw waith i'w gyfieithu. |

The English 1s clear enough to lorry drivers —

but the Welsh reads ....
"I am not in the office at the moment. Send any work to be translated."



